
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
 

Website: https://stpaulchurchde.org  
 

Email: saintpaulrectory@gmail.com  
 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday -Thursday (lunes - jueves)  

10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  
 

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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25 febrero, 2024 

Oración introductoria: Señor Jesús, revelaste a Pedro, Santiago y Juan un vistazo de tu gloria futura a fin de fortalecerlos 

para la cruz. Sé que tú también deseas fortalecerme con tu presencia para que pueda llevar bien mi cruz y algún día verte 

cara a cara. Me encomiendo a ti ahora a través de esta oración, buscando amarte con toda mi mente, corazón, alma y fuer-

zas. 

  Petición: Señor, muéstrame tu rostro. 

 

  El deseo del hombre por Dios: Jesús pasa mucho tiempo en unión con su Padre a través de la oración. En el Evangelio 

de hoy sube a la montaña para orar, como es su costumbre. Es una actitud que refleja el deseo del hombre de estar en 

contacto y en unión con lo divino. Debe haber algo realmente asombroso en la forma en que Nuestro Señor oraba, por-

que sus Apóstoles le piden que les enseñe. Quieren la misma intimidad que ven que Jesús tiene con el Padre. ¿Puedo 

realmente decir que anhelo ardientemente una mayor intimidad con Cristo? ¿Creo confiadamente que cualquiera que 

busque a Dios con corazón sincero lo encontrará? Cuán agradable es para Dios Padre cuando nosotros, sus hijos, nos 

dirigimos a él en oración ferviente y filial. 

  

Escalando la Montaña de la Oración: La imagen de la “montaña santa” se encuentra en todas las Escrituras, desde 

Abraham hasta Moisés, y a menudo está presente en el ministerio público de Jesús. Una montaña es un lugar físico, 

pero también representa para nosotros nuestra búsqueda del rostro de Dios en oración. Nuestra oración es la subida 

de este “monte santo” al encuentro con nuestro Padre. ¿Estamos preparados para realizar este ascenso, sabiendo que 

esto implica retrocesos y sequedad en el camino? El Catecismo de la Iglesia Católica describe la oración como una 

batalla: “¿Contra quién? Contra nosotros mismos y contra las artimañas del tentador que hace todo lo posible para ale-

jar al hombre de la oración, de la unión con Dios. Oramos como vivimos, porque vivimos como oramos…” (CCC 2725). 

¿Estoy dispuesto a hacer el esfuerzo de ascender cada vez más a través de la oración? ¿Vivo mientras oro y estoy sa-

tisfecho con ese tipo de oración y vida? 

  

Las herramientas para escalar: Todo buen alpinista tiene las herramientas que necesita para realizar el ascenso. Noso-

tros también tenemos las herramientas que necesitamos. Primero, tenemos los evangelios mismos, que nos dan una 

imagen clara de Jesús. “Quien me ha visto a mí, ha visto al Padre…” (Jn 14,9). Meditemos frecuentemente sobre ellos y 

pidamos a Nuestro Señor que se nos revele a través de ellos. En segundo lugar, tenemos los sacramentos, especial-

mente la Penitencia y la Eucaristía. En el primero, encontramos el amor misericordioso de Dios prodigado sobre noso-

tros, restableciéndonos nuestra relación filial con él. En este último recibimos al Amor mismo, a Jesucristo, que ha per-

manecido en el sacramento para que podamos unirnos a él. ¿Está mi oración bien cimentada en una ferviente vida sa-

cramental? 

 

Conversación con Cristo: Señor Jesús, te doy gracias por permanecer con nosotros en la Eucaristía. Es aquí especial-

mente donde puedo ir a buscar tu rostro, a conocerte más íntimamente y a crecer en mi amor por ti. Aumenta mi amor 

por ti; que pueda devolver amor por amor. 

Resolución: Hoy tomaré al menos cinco minutos de mi tiempo para buscar a Nuestro Señor en oración, pidiéndole su gra-

cia por mis necesidades y las de todos mis seres queridos. 
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       February 25, 2024 

Introductory Prayer: Lord Jesus, you revealed to Peter, James, and John a glimpse of your future glory in or-
der to strengthen them for the cross. I know that you also wish to strengthen me with your presence so that I 
may carry my cross well and one day see you face-to-face. I entrust myself to you now through this prayer, 
seeking to love you with all my mind, heart, soul, and strength. 
  
Petition: Lord, show me your face. 
  
1. Man’s Desire for God: Jesus spends much time in union with his Father through prayer. In the Gospel to-
day he climbs the mountain to pray, as is his custom. It is an attitude that reflects man’s desire to be in con-
tact and in union with the divine. There must have been something truly awesome in how Our Lord prayed, for 
his Apostles ask him to teach them. They want the same intimacy they see that Jesus has with the Father. 
Can I truly say that I ardently long for a greater intimacy with Christ? Do I believe confidently that anyone who 
seeks God with a sincere heart will find him? How pleasing it is to God the Father when we, his children, turn 
to him in earnest, filial prayer. 
  
2. Climbing the Mountain of Prayer: The image of the “holy mountain” is found throughout the Scriptures 
from Abraham to Moses, and it is often present in Jesus’ public ministry. A mountain is a physical place, but 
it also represents for us our seeking God’s face in prayer. Our prayer is the ascent of this “holy mountain” to 
an encounter with our Father. Are we prepared to make this ascent, knowing this involves setbacks and dry-
ness along the way? The Catechism of the Catholic Church describes prayer as a battle: “Against whom? 
Against ourselves and against the wiles of the tempter who does all he can to turn man away from prayer, 
away from union with God. We pray as we live, because we live as we pray…” (CCC 2725). Am I ready to make 
the effort of climbing ever upwards through prayer? Do I live as I pray, and am I satisfied with that kind of 
praying and living? 
  
3. The Tools for Climbing: Every good mountain climber has the tools he needs to make the ascent. We, 
too, have the tools we need. First, we have the Gospels themselves, which give us a clear picture of Jesus. 
“Whoever has seen me has seen the Father…” (Jn 14:9). Let us meditate frequently on them and ask Our Lord 
to reveal himself to us through them. Second, we have the sacraments, especially Penance and the Eucha-
rist. In the former, we encounter God’s merciful love lavished upon us, restoring us to our filial relationship 
with him. In the latter, we receive Love himself, Jesus Christ, who has remained in the sacrament so that we 
could be united with him. Is my prayer well-grounded in a fervent sacramental life? 
  
Conversation with Christ: Lord Jesus, I thank you for remaining with us in the Eucharist. It is here especially 
that I can go to seek your face, to know you more intimately and to grow in my love for you. Increase my love 
for you; may I return love for love. 

 Resolution: Today I will take at least five minutes of my time to seek Our Lord in prayer, asking his grace for 
my needs and the needs of all my loved ones. 



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 

 

          

DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 
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Todos están invitados a la 13.ª Peregrinación de CYM – “Bienaventurados son ellos” – el sábado 23 
de marzo de 2024 en Wilmington, DE. ¡Esperamos reunir a 1.000 peregrinos este año para caminar 
con el obispo Koenig por la ruta y animar a las familias a acompañar a sus jóvenes! La Peregri-
nación CYM será bendecida este año por la presencia de la Exposición de Milagros Eucarísticos del 
Beato Carlo Acutis, que la Parroquia St. Elizabeth será la anfitriona durante ese fin de semana. 
Comparta el logotipo adjunto y el enlace de registro con todos los que puedan estar interesados: 
https://www.cdowcym.org/events/detail/pilgrimage-2024. Las preguntas deben dirigirse a catholicy-
outh@cdow.org 

 
 

 
 
Did you know Did you know that African American Catholic, Augustus 
Hazeur, a parishioner of St. Joseph Church in Wilmington had two of his 
sisters join the religious order founded by Venerable Mother Henriette De-
Lille, one of the six African Americans who are being considered for saint-
hood? Henriette DeLille founded the order of the Sisters of the Holy Fami-
ly in 1836 and Augustus’s sisters became lifelong members. One of his sis-
ters even became the Mother Superior of the order for two terms.   
 
 
 

 
 
WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER – Learn tools to revitalize romance and deepen com-

munication in your marriage!!!  No group sharing required.  The next weekend is March 1-3, 2024 
at the Brighton Suites in Rehoboth Beach, Delaware.  For information or to register visit our web-
site http://www.wwme.org or call Tony and Linda Massino at 302-648-2228.  

http://www.wwme.org/
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Parish News 

 Información Parroquial 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Actividades de ésta semana 

Lunes 26: 6:30-Directiva Juan XXIII,                           

          7 p.m. Lideres de Renovación  

Martes 27:  5 P.M. Misa por los Enfermos 

   7 p.m Circulo de Oración 

Miércoles 28:  4:30 pm Confesiones 

       5 pm Misa      

Jueves 29 :   5 p.m. Hora Santa /                   

             Con rosario y confesiones         

Viernes 1 marzo:   4:30 pm Confesiones 

          5 p.m. Misa 

    5:30p.m. Via Crucis 

   29 de febrero 5 pm. 

Rosario, adoración y confesiones 

Intención del Santo Padre: Febrero 

     por los enfermos terminales  

 "Oremos para que los enfermos termi-

nales y sus familias reciban siempre los 

cuidados y el acompa-

ñamiento necesarios, tanto desde el 

punto de vista médico como humano", 

señala el comunicado. 

2 de marzo  - empezando 8:30 con la Santa 

Misa en la capilla 
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St. Paul’s Church  
Campaign to Replace the Roof  

Maintenance Fund  
Restoring the Past   

Embracing the Future  
 
I ask you to take some extra time today to offer  
special thanks to God.  As you know, we set a goal to 
raise enough money by December 31, 2021 to pay for 
a new roof on St. Paul’s Church.  I’m glad to report 
that through a combination of your donations,  
donations of other individuals and churches across 
our diocese, and grants from several foundations, we 
now have enough money to replace the roof.    
 
That being said, the blue envelopes will remain in the 
church, and we ask you to continue to contribute as 
you are possible so that we can make the needed inte-
rior repairs and to build up the Maintenance Fund for 
the church, which was also a part of this campaign.  
The Boilers and Air Conditioning systems are old and 
will likely need to be replaced in the next 2 – 3 years.  
Also, the carpets are worn, and the pews are in need 
of some maintenance and repairs.   
  
Thank you for the sacrifices and donations you have 
made.  I am especially grateful to all those on the 
fundraising committee who spent many hours and 
worked so hard to develop and implement a  
successful plan for the campaign and for the future of 
St. Paul’s.    
 
If you want to donate, please take an envelope locat-
ed at the entrance of the Church for this purpose 
and either deliver it to the Rectory with your dona-
tion, mail it if it is a check or money order, or drop it 
in the collection basket on Sunday Mass. You can al-
so visit our website: www.stpaulchurchde.org to 
donate online. Click on “Donation” where you can  
contribute through PayPal or Give Central. Please 
write “Maintenance Fund ” under “Memo” or 
“Special Instructions” to make a one-time or monthly 
donation. No amount is too small!!!!!!    
 
God bless you!  
 
Father John Olson  
Pastor  

Iglesia San Pablo  
Campaña para Reemplazar  

el Techo Fondo de Mantenimiento  
Restaurando el Pasado   
Abrazando el Futuro  

 
Les pido que hoy se tomen un tiempo extra para  
ofrecer un agradecimiento especial a Dios. Como  
saben, nos fijamos el objetivo de recaudar suficiente 
dinero antes del 31 de diciembre de 2021 para 
reemplazar el techo en nuestra Iglesia de San Pablo. 
Me place informarles que, a través de una  
combinación de sus donaciones, donaciones de otras 
personas e iglesias en toda nuestra diócesis y  
contribuciones de varias fundaciones, ya tenemos  
suficiente dinero para reemplazar el techo.   
 
Dicho esto, los sobres azules permanecerán en la  
iglesia y les pedimos que continúen contribuyendo lo 
más posible para que podamos hacer las reparaciones 
interiores necesarias y construir el Fondo de  
Mantenimiento para la iglesia, que también fue parte 
de esta campaña. Los sistemas de calderas y aire 
acondicionado son antiguos y es probable que deban 
ser reemplazados en los próximos 2 a 3 años.  
 
Además, las alfombras están desgastadas y los bancos 
necesitan algo de mantenimiento y reparaciones.   
Gracias a todos por los sacrificios y donaciones que 
han hecho. También les estoy especialmente  
agradecidos a todos aquellos en el comité de  
recaudación de fondos que pasaron muchas horas y 
trabajaron fuertemente para desarrollar e implementar 
un plan exitoso para la campaña y para el futuro de 
San Pablo.   
 
Si quiere donar, por favor tome un sobre localizado 
a la entrada de la Iglesia con este propósito y 
puede  
devolverlo con su donación a la Rectoría, depositarlo 
en la canasta de la colecta en la Misa Dominical o 
puede enviar un cheque o giro postal por correo. 
También puede donar en línea visitando nuestra  
página web: www.stpaulchurchde.org. Haga clic en 
"Donación" donde puede contribuir a través de  
PayPal o Give Central. Escriba "Fondo de  
Mantenimiento" debajo de "Memo" o "Instrucciones 
especiales" para hacer una donación de una sola vez o 
mensualmente. ¡Ninguna cantidad es pequeña!  
 
Dios los bendiga.  
 
Padre Olson  



 

           Sunday ( 02/25/24) 
 9:00a                + Raul Fernandez 
11:00a                + Alfonso “Tito” Silva/Julia Silva 
 1:00p             Feligreses 
 3:00p            + Pascuala Mercado Monte 
                          
           Tuesday (2/27/24)  
5:00 p                + Winifred and Al Mayberry 
 

     Wednesday (2/28/24)  
5:00 p                + 
 

      Friday (3/1/24)  
5:00  p              + Margaret Long                   

       
Sunday (3/3/24) 

9:00a             + Mary & Peter Lux 
11:00a             + Luis Bárcenas 
1:00p                Feligreses         
3:00p           
 

 

Jamuary 28, 2024  Offerings  
 
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                             $2,779.00 
*Amount UNDER*                                       $721.00  
Postage Help                    $877.00 
St. Sebastian Mass                  $567.00 
Conversion of St. Paul Mass          $192.00 
  

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  
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